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Option de service en ligne

Si vous avez reçu une pièce endommagée ou défectueuse 
Si vous manquez la quincaillerie ou les pièces  

Les pièces de rechange quitteront notre installation dans deux jours 
ouvrables via UPS par terre ou le courrier. Notez s’il vous plaît que 
les temps d’expédition varieront selon l’emplacement.

Pour parler avec quelqu’un en français, s’il vous plaît contacter 
votre détaillant. 
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assembly instructions
Instructions de montage 
Instrucciones de armado

Space-Saving Shoe Storage Cabinet 
Meuble de rangement avec  
compartiments pour chaussures 
Organizador de zapatos ahorra espacio

Replacement parts will leave our facility within two business days 
via UPS ground or mail. Please note:  shipping times will vary 
depending on location.

Before you call please:

1) Record the following information from the shipping label on the 
outside of the box.  You will need it for warranty purposes:
 Ship To Name 
 Sales Order Number

2)  Note the product model number.

3)  Review the contents of your shipment to determine  
what you are missing.

Complétez le formulaire Commande de Pièces de Rechange 
disponible dans la section Soutien à la clientèle de notre site web 

 

If you have received a damaged or defective part 
If you are missing hardware or parts
For help with assembly
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Cabinet Parts / Pièces du cabinet / Piezas de Gabinete

Top Moulding (1)
Moulure supérieure
Moldura superior
espresso / espresso 
white / blanc / blanco

Right Side (1)
Côté droit
Lateral derecho
espresso / espresso 
white / blanc / blanco

Horizontal Divider (11)
Diviseur horizontal
Separador horizontal
espresso / espresso
white / blanc / blanco

Vertical Divider (2)
Diviseur vertical  
Separador vertical
espresso / espresso
white / blanc / blanco

Bottom Shelf (1)
Tablette inférieure 
Repisa inferior 
espresso / espresso
white / blanc / blanc

Front Stabilizer / Kicker (1)
Stabilisateur avant
Estabilizador frontal
espresso / espresso
white / blanc / blanco
Side Molding (2) 
Moulure latérale
Moldura lateral
espresso / espresso
white / blanc / blanco

Backer (1)
Dos
Respaldo
espresso / espresso
white / blanc / blanco

Left Side (1)
Côté gauche 
Lateral izquierdo 
espresso / espresso  
white / blanc / blanco

Top (1)
Dessus 
Superior                    
espresso / espresso
white / blanc / blanco

quyen.dinh.1332
Typewritten text
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Hardware identification              Identification du matériel

beFORe YOU beGiN
identify all parts and hardware to 

ensure everything is included. 

AVANT DE COMMENCER
Identifier toutes les pièces et le matériel 

afin de s’assurer que tout est inclus.

ANTES DE COMENZAR
Identifique todos las partes y componentes 

para estar seguro que todo está incluido

Wood Dowel (2)
Goujons de bois

Cable Tie (1)
Attache pour cable 
sujetador de cables

Required tools / 
Outils requis / 
Herramientas necesarias

Optional Tools:
Using a power screwdriver 
will speed up assembly.

Outils facultatifs  
Utilisant la puissance un tournevis 
accélérera l’assemblée.

Herramientas opcionales: 
El montaje será más rápido con un 
destornillador eléctrico.

Caution
Do not over tighten any screw. The last few turns of 
each screw should be done very slowly or by hand.
Attention 
Évitez de trop serrer les vis. Ralentissez la vitesse 
de la foreuse pour les derniers deux tours de vis ou 
vissez-les lentement à la main.
Precaución 
No apriete los tornillos demasiado. Las últimas 
vueltas de cada tornillo deben hacerse muy 
lentamente o con la mano.

Green Twister Dowel (10)
Goujon de torison vert
Clavija verde giratoria

Blue Rapid Rod (8)
Tige rapide bleu

Clavija azul de ajuste rápido

Large Zinc Cam (18)
Ferrure en zinc grande

Tuerca de fijación grande de zinc

Clavija de madera

Plastic Dowel (3)
Goujons en plastique
Pasador de plastico

3/4” Nail (28)
Clou ¾ po.

Clavo de ¾ pulg.

Cam Cover Cap (12)
Capuchons de la ferrure

Cubierta de tuercas
 espresso

white / blanc / blanco

Mounting Base (2)
Base de support
Base de montaje

#6 - ¾ Pan Head Screw (1)
Vis #6-¾ po.

torillo núm. 6 de ¾ de pulg.
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1 15 Minutes

2

C4

C3

C7

C8

x12
Large Zinc Cam

Ferrure en zinc grand 
Tuercas de fijación 

grande de zinc

x6
Large Zinc Cam

Ferrure en zinc grand 
Tuercas de fijación grande de zinc

x 6
24mm Green Twister Dowel

Goujons verts à visser 24mm
Clavija verde giratoria

2x
Wood Dowel 
Goujons de bois  
Clavija de madera
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5 Minutes

b
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C8

C4

C4

tightening Cams
Serrez les ferrures

Asegure las tuercas de fijación

Unlocked
deverrouillé

Desbloqueada 

Locked Turn 210º
verrouillé tourner 210º
Bloqueada gira 210º
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5 Minutes4

5

Insert halfway ONLY
Insérez à mi-chemin seulement
Inserte SOLAMENTE la mitad

C1

C2

C3

C7

C8

x4
24mm Green Twister Dowel

Goujons verts à visser 24mm
Clavija verde giratoria

x3
Plastic Dowel 
Goujon en plastique
Clavija de plastico

C4
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5 Minutes6

x3
Plastic Dowel 
Goujon en plastique
Clavija de plastico

X
To attach moldings:
Use your hands and press firmly
DO NOT uSE HAMMER
Pour fixer les moulures :
Utilisez vos mains et appuyez fermement
NE PAS uTILISER DE MARTEAu
Para colocar las molduras:
Use sus manos y presione firmemente
NO uSE EL MARTILLO

C1

C3

C4

C1
C2
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5 Minutes9

x8
Blue Rapid Rod
Tige rapide bleu
Clavija azul de ajuste rápido

PUSH blue rapid rods into the side moldings (C8) 
POUSSEZ les tiges rapides bleues aux moulures latérale (C8) 
INSERTE las calviajas azules de ajuste rapido en las molduras laterales (C8)

C9

C9
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10 Minutes10
Front
Devant
Lado Frontal

Finished edge 
Côté fini
Borde con acabado

Front
Devant
Lado Frontal

Finished Edge 
Côté fini
Borde con acabado

Interlock the horizontal (C5) and vertical (C6) dividers as shown
Enclenchez les diviseurs horizontaux (C5) et verticaux (C6) comme montré.
Entrelaze los separadores horizontales (C5) y verticales (C6) como se muestra

C5

C6
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5 Minutes11

Taller at the top
Plus grands au dessus
Mas altos en la parte superior

Shorter at the bottom
Plus court au fond
Mas cortos en la parte inferior

Finished Edge 
Côté fini

Borde con acabado

Front
Devant
Lado Frontal

this step requires 2 people
Cette étape requiert 2 personnes
Este paso requiere de 2 personas

C6

Carefully turn over the assembled 
dividers so the finished edge is to the 
front. Then, slide into the cabinet from 
the back. 
 
iMPORtaNt 
Make sure the finished edges are 
facing the front
The vertical dividers (C6) will be taller 
at the top

Retournez soigneusement les 
diviseurs assemblés de sorte que 
le bord fini est à l’avant. Puis, faites 
glissez dans l’armoire de l’arrière.

iMPORtaNt 
Assurez-vous que les bords de finition 
font face àl’avant
Les diviseurs verticaux (C6) seront 
plus grands au dessus

Cuidadosamente gire los separadores 
previamente ensamblados de forma que el 
borde acabado se ubique hacia el frente, 
después inserte los divisores dentro del 
organizador desde el lado de atrás.

iMPORtaNte 
Asegurese de ubicar los bordes 
terminados hacia el frente de la banca
Los separadores verticales (C6) seran mas 
altos en la parte superior
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10 Minutes12
¾” Nail
Clou ¾”
Clavo de ¾ pulg.

C10

x12
Cam Cover Cap
Capuchons de la ferrure
Cubierta de tuercas

Cover visible cams
Couvrez des ferrures visibles 
Cubra las tuercas visibles

13
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Wall StudWith the #6-3/4” screw, attach one 
of the mounting bases to one of the 
sides 1 inch from the top.
Avec le #6 - 3/4 po. vis attacher une 
des bases montant à un des côtés 
1 pouce du somment.
Con el torillo núm. 6 de ¾ de pulg., 
fije una de las bases de montaje 
en el borde posterior de uno de los 
lados de a 1 pulg. (2.5 cm) de la 
parte superior.

Attach the 2nd mounting base to the wall 
2” lower than the one on the cabinet
important:  Find a wall stud and attach 
the mounting base with a 1½” screw (not 
included).  If you cannot locate a stud, use 
an approved wall mounting system

Attachez la deuxième base de support au 
mur 2” plus bas que l’un sur le cabinet.
Important:  Trouvez un clou de mur et 
attacher la base montant avec un 1½ po. 
vis (n’a pas inclus). Si vous ne pouvez pas 
localiser un clou, utilisez un système fixé 
au mur approuvé.

Fije la segunda base de montaje en la 
pared 2 pulg. (5.1 cm) más abajo que el 
que está en el gabinete
Importante: Busque una viga montante 
de la pared y fije la base de montaje con un tornillo de 1½ 
pulg. (3.8 cm) (no incluido). Si no puede localizar una viga 
montante, utilice un sistema de montaje en pared aprobado

Feed the cable tie through each mounting base 
and then through the locking mechanism to 
tighten.
Insérez l’attache de câble par chacun 
montant la base et alors par le mécanisme de 
verrouillage pour resserrer
Pase el sujetador de cables a través de 
cada base de montaje y luego a través del 
mecanismo de cierre para sujetar bien.

1”

#6 - ¾” screw
Vis #6-¾ po. 
Torillo núm. 6 
de ¾ de pulg.

Safety Notice
The Consumer Product Safety 
Commission recommends anchoring 
furniture in homes where children 
live or visit.  In order to protect you 
and your family the manufacturer of 
this product has included an easy to 
install safety device.  Please make 
sure that it is installed according to 
the following instructions.

Avis de Sécurité
La Commission de Sécurité de Produit 
de consommation recommande de 
mettre à l’ancre des meubles dans des 
maisons où les enfants vivent ou la vis-
ite. Pour vous protéger et votre famille 
le fabricant de ce produit a inclus un 
facile d’installer le dispositif de sécurité. 
Assurez-vous S’il vous plaît qu’il est 
installé selon les instructions suivantes.

Noticia de seguridad
La commission de seguridad de productos 
de consumo recomienda anclar los mue-
bles en hogares donde viven niños o ellos 
visitan. Con el fin de proteger a su familia 
y a usted el fabricante de este producto 
ha incluido un dispositivo de seguridad de 
facil instalacion. Por favor segurese que 
esto instalado de acuerdo a las siguientes 
instrucciones

15 attaching & Using the Cable tie
Attacher et utilisation de l’Attache de Câble
Instalando y utilizando el cable sujetador


